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י1 מִ֥
कसले
H4310

ין הֶאֱמִ֖
िवश्वास–गयार्
H0539

לִשְׁמֻעָתֵ֑נוּ
हाम्रो–समाचारमा
H8052

וּזְר֥וֹעַ
र–बाहुली
H2220

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

עַל־
मािथ

י מִ֥
कसलाई�
H4310

תָה׃ נִגְלָֽ
प्रकट–भयो
H1540

हामीले घोषणा गरेका कुराहरू वास्तवमा कसले िवश्वास गछ�? वास्तवमा कसले परमप्रभुको दण्डलाई� स्वीकार गद�छ?

עַל2 וַיַּ֨
र–बढ्यो
H5927

ק כַּיּוֹנֵ֜
कोिपला–जस्तै
H3126

יו לְפָנָ֗
उहाँको–अगािड
H6440

וְכַשֹּׁרֶ֙שׁ֙
र–जरा–जस्तै
H8328

מֵאֶרֶ֣ץ
सुक्खा–भूिम–बाट
H0776

צִיָּ֔ה
नै
H6723

לאֹ־
िथएन–रूप
H3808

אַר תֹ֥
त्यसको
H8389

ל֖וֹ
त्यसलाई�

א ֹ֣ וְל
र–िथएन
H3808

הָדָ֑ר
शोभा
H1926

הוּ וְנִרְאֵ֥
र–हेयार्ं–त्यसलाई�
H7200

א־ ֹֽ וְל
र–िथएन
H3808

מַרְאֶ֖ה
रूप
H4758

הוּ׃ וְנֶחְמְדֵֽ
र–चाह्यां–त्यसलाई�

ऊ एक सानो पालुवा जस्तो परमप्रभुको अगडी हुिकर्यो। उ सुख्खा भूईमँा उिम्ररहेको एउटा जरा जस्तै िथयो। उसमा त्यस्तो खास गौरव िथएन। उसमा िवशेष 
कुरा देिखर्दैन िथयो। यिद हामीहरूले उसलाई� हेयार्ं भने हामी त्यस्तो केही खास कुरा देख्ने छैनौ जसले ऊ प्रित हामी आकृष्ट नै हुने कारणै देिखन्दैन।

נִבְזֶה3֙
तुिच्छएको
H0959

וַחֲדַ֣ל
र–त्यािगएको
H2310

ים אִישִׁ֔
मािनसहरूद्वारा
H0376

ישׁ אִ֥
मािनस
H0376

מַכְאֹב֖וֹת
पीडाहरूको
H4341

וִיד֣וּעַ
र–जान्ने
H3045

לִי חֹ֑
रोग
H2483

ר וּכְמַסְתֵּ֤
र–लुकाएर
H4564

פָּנִים֙
अनुहार
H6440

נּוּ מִמֶּ֔
त्यस–बाट

נִבְזֶה֖
तुिच्छएको
H0959

א ֹ֥ וְל
र–गनेनां
H3808

חֲשַׁבְנֻֽהוּ׃
हामीले–त्यसलाई�
H2803

मािनसहरूले उसलाई� हाँसोको पात्र बनाए अिन आफ्नो साथीहरूले उसलाई� छािडिदए। ऊ पीडा नै पीडाले भिरएको मािनस िथयो। ऊ राम्रो प्रकारले िनको 
हुनेछ भनेर जान्दथे। मािनसहरूले उसलाई� हेन� िदएनन्। हामीले उसलाई� ध्यानै िदएनां।

אָכֵן4֤
वास्तवमा
H0403

֙ חֳלָיֵנ֙וּ
हाम्रा–रोगहरू
H2483

ה֣וּא
उहाँले
H1931

א נָשָׂ֔
बोक्नुभयो
H5375

ינוּ וּמַכְאֹבֵ֖
र–हाम्रा–पीडाहरू
H4341

סְבָלָם֑
सहनुभयो
H5445

וַאֲנַחְ֣נוּ
तर–हामीले
H0587

הוּ חֲשַׁבְנֻ֔
ठान्यां–त्यसलाई�
H2803

נָג֛וּעַ
धक्का–लागेको
H5060

ה מֻכֵּ֥
प्रहार–गिरएको
H5221

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वरद्वारा
H0430

ה׃ וּמְעֻנֶּֽ
र–दुःिखत

तर उसले हाम्रा कष्टहरू आफ्नै ठान्यो। उसले हाम्रा यातनाहरूको भारी उठायो अिन हामीले सोच्यां उसलाई� परमेश्वरले दण्ड िदनुभयो। हामीले सोच्यौ उसले 
गरेको दुष्टकम�को लािग परमेश्वरले दण्ड िदनुभयो।

וְהוּא5֙
तर–उहाँ
H1931

מְחֹלָל֣
घाईते–भयो

נוּ מִפְּשָׁעֵ֔
हाम्रा–अपराधहरूका–कारणले
H6588

א מְדֻכָּ֖
कुचिलएको
H1792

מֵעֲוֹנֹתֵ֑ינוּ
हाम्रा–अधम�हरूका–कारणले
H5771

מוּסַ֤ר
शािस्त
H4148

֙ שְׁלוֹמֵנ֙וּ
हाम्रो–शािन्तको
H7965

יו עָלָ֔
त्यसमािथ

וּבַחֲבֻרָת֖וֹ
र–त्यसको–घाउहरूद्वारा
H2250

נִרְפָּא־
िनको–भयो
H7495

נוּ׃ לָֽ
हाम्रो

तर हामीले गरेको भूल कामहरूका लािग उसलाई� पीडा सहन बाध्य गराईयो। उसलाई� हाम्रो दोषकोलािग श्राप िदईयो। हाम्रो ऋणको िनिम्त उसलाई� सजाय 
िदईयो। उसको पीडाले नै हामीलाई� क्षमा गिरयो।
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6֙ כֻּלָּנ֙וּ
हामी–सबै
H3605

אן כַּצֹּ֣
भेडाहरू–जस्तै
H6629

ינוּ תָּעִ֔
भिकर्यां
H8582

ישׁ אִ֥
प्रत्येक
H0376

לְדַרְכּ֖וֹ
आफ्नो–बाटोमा
H1870

פָּנִי֑נוּ
फिकर्यां
H6437

וַֽיהוָה֙
र–परमप्रभुले
H3068

יעַ הִפְגִּ֣
लादनुभयो
H6293

בּ֔וֹ
त्यसमािथ

אֵ֖ת
यो
H0853

ן עֲוֹ֥
अधम�
H5771

נוּ׃ כֻּלָּֽ
हामी–सबैको
H3605

हामी सबै भेडा जस्तै लक्ष्यिवहीन घुिमरह्यां। हामी सबै आ-आफ्ना बाटो ितर लाग्यौ। परमप्रभुले हाम्रो दोषहरू माफ गिरिदनु भयो अिन हामीले आफ्ना सबै 
दोष उहाँमािथ थुपायार्ं।

נִגַּ֨ש7ׂ
अत्याचार–गिरयो
H5065

וְה֣וּא
र–उहाँ
H1931

֮ נַעֲנֶה
दुःख–भोग्नुभयो

א ֹ֣ וְל
तर
H3808

יִפְתַּח־
खोल्नुभएन

פִּיו֒
आफ्नो–मुख
H6310

כַּשֶּׂה֙
भेडा–जस्तै
H7716

בַח לַטֶּ֣
काट्न
H2874

ל יוּבָ֔
लिगन्छ
H2986

ל וּכְרָחֵ֕
र–भेडी–जस्तै
H7353

לִפְנֵי֥
अगािड
H6440

גֹזְזֶי֖הָ
खोस्रा–गनर्हरूको
H1494

נֶאֱלָמָ֑ה
मौन–रह्यो
H0481

א ֹ֥ וְל
र
H3808

ח יִפְתַּ֖
खोल्नुभएन

יו׃ פִּֽ
आफ्नो–मुख
H6310

उसलाई� चोट पुया�एर दण्ड िदईयो। तर उसले किहल्यै िवरोध गरेन्। मान�लाई� लगेको भेंडा जस्तै उसले केही पिन भनेन। ऊ ऊन काट्दा पिन चुपचाप रहने 
भेंडाको पाठो जस्तो भयो। उसले आफ्नै बचाउको लािग किहल्यै मुख खोलेन्।

צֶר8 מֵעֹ֤
िथचोिमचो–बाट
H6115

וּמִמִּשְׁפָּט֙
र–न्याय–बाट
H4941

ח לֻקָּ֔
िलईयो
H3947

וְאֶת־
र–त्यसको
H0853

דּוֹר֖וֹ
पुस्तामा
H1755

י מִ֣
कसले
H4310

יְשׂוֹחֵחַ֑
िवचार–गनर्–छ
H7878

י כִּ֤
िकनिक

נִגְזַר֙
कािटयो
H1504

מֵאֶרֶ֣ץ
िजउनेहरूको–भूिम–बाट
H0776

ים חַיִּ֔
नै

שַׁע מִפֶּ֥
अपराध–कारणले
H6588

י עַמִּ֖
मेरो–जनताको

נֶגַ֥ע
प्रहार
H5061

מוֹ׃ לָֽ
ितनीहरूलाई�

मािनसहरूले जबरजस्ती गरेर उसलाई� लगे। अिन ितनीहरूले उसलाई� िनष्पक्ष प्रकारले न्याय गरेनन्। कसैले पिन उसको पिरवारको बारेमा केही भन्न सकेनन, 
िकनभने बाँिचरहेका मािनसहरूका ठाउँबाट उसलाई� लगेर गयो। मेरा मािनसहरूका पापहरूका खाितर उसलाई� दण्ड िदईयो।

ן9 וַיִּתֵּ֤
र–िदईयो
H5414

אֶת־
यो
H0854

רְשָׁעִים֙
दुष्टहरूसगँ
H7563

קִבְר֔וֹ
त्यसको–िचहान
H6913

וְאֶת־
र–यो
H0854

יר עָשִׁ֖
धनीसगँ
H6223

בְּמֹתָ֑יו
त्यसको–मृत्युमा
H4194

עַל֚
यद्यिप

לאֹ־
गरेको–िथएन
H3808

חָמָס֣
िहर्सा
H2555

ה עָשָׂ֔
गरेको

א ֹ֥ וְל
र
H3808

מִרְמָ֖ה
छल
H4820

יו׃ בְּפִֽ
त्यसको–मुखमा
H6310

उ मयार् र उसलाई� धनीहरूको िचहानसगँै गािडयो। उसलाई� दुष्ट मािनसहरूसगँ गािडयो। उसले केही नराम्रो काम गरेन। उसले किहल्यै झूटो बोलेन तर यस्ता 
दुघ�टनाहरू उमािथ भए।

וַיהוָ֞ה10
र–परमप्रभुले
H3068

חָפֵ֤ץ
चाहनुभयो

דַּכְּאוֹ֙
कुच्ल्नु
H1792

י חֱלִ֔ הֶֽ
रोिगत–बनाउनु

אִם־
यिद

ים תָּשִׂ֤
बनाउनुभयो

אָשָׁם֙
दोष–बिल
H0817

נַפְשׁ֔וֹ
त्यसको–प्राण
H5315

יִרְאֶ֥ה
देख्ने–छ
H7200

זֶרַ֖ע
सन्तान
H2233

יךְ יַאֲרִ֣
लामो–बनाउने–छ
H0748

ים יָמִ֑
िदनहरू
H3117

פֶץ וְחֵ֥
र–ईच्छा
H2656

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

בְּיָד֥וֹ
त्यसको–हातमा
H3027

ח׃ יִצְלָֽ
सफल–हुने–छ

परमप्रभुले उसलाई� श्राप िदने िनण�य गनु� भयो। परमप्रभुले ऊ पीिडत हुनै पछ� भनेर िनण�य गनु�भयो। यसकारण दासले स्वयंलाई� मन�को लािग समप�ण गरे। तर 
उसले लामो समय सम्म नयाँ जीवन बाँचे। उसले आफ्ना मािनसहरूलाई� देख्नेछन्। परमप्रभुले उसबाट चाहे जस्तै उसले ती कुराहरू पूण�गनर् छ।
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מֵעֲמַ֤ל11
त्यसको–प्राणको–कष्ट–बाट
H5999

נַפְשׁוֹ֙
त्यसको–प्राणले
H5315

יִרְאֶה֣
देख्ने–छ
H7200

ע יִשְׂבָּ֔
तृप्त–हुने–छ
H7646

בְּדַעְתּ֗וֹ
आफ्नो–ज्ञानद्वारा
H1847

יק יַצְדִּ֥
धमीर्–ठहया�उने–छ
H6663

יק צַדִּ֛
धमीर्
H6662

י עַבְדִּ֖
मेरो–दासले
H5650

ים רַבִּ֑ לָֽ
धेरैजनालाई�

ם וַעֲוֹנֹתָ֖
र–ितनीहरूको–अधम�
H5771

ה֥וּא
त्यसैले
H1931

ל׃ יִסְבֹּֽ
बोक्ने–छ
H5445

मनमा उ कैयां कुराहरूबाट पीिडत हुनेछ तर उसले हुने असल कुराहरू देख्नेछ। उसले िसकेका कुराहरूबाट उ सन्तुष्ट हुनेछ। परमप्रभु भन्नु हुन्छ, “मेरो धमीर् 
दासले धेरैलाई� दोषी बनाउनेछैन, उसले ितनीहरूका दोष बोकी लानेछ।

ן12 לָכֵ֞
त्यसैले

אֲחַלֶּק־
भाग–िदनेछु

ל֣וֹ
त्यसलाई�

ים בָרַבִּ֗
धेरैजनासगँ

וְאֶת־
र–शिक्तशालीहरूसगँ
H0854

֮ עֲצוּמִים
नै
H6099

ק יְחַלֵּ֣
भाग–िदने–छ

֒ שָׁלָל
लूट
H7998

חַת תַּ֗
कारणले
H8478

ר אֲשֶׁ֨
िक

הֶעֱרָ֤ה
खाली–गनु�भयो
H6168

לַמָּוֶ֙ת֙
मृत्यु–लािग
H4194

נַפְשׁ֔וֹ
आफ्नो–प्राण
H5315

וְאֶת־
र–अपराधीहरूसगँ
H0854

ים פֹּשְׁעִ֖
नै
H6586

נִמְנָה֑
गिणयो
H4487

וְהוּא֙
र–त्यसैले
H1931

חֵטְא־
पाप
H2399

ים רַבִּ֣
धेरैजनाको

א נָשָׂ֔
बोक्नुभयो
H5375

ים וְלַפֹּשְׁעִ֖
र–अपराधीहरूका–लािग
H6586

יעַ׃ יַפְגִּֽ
िबन्ती–गनु�हुन्छ
H6293

ס
—

यसकारण मैले उसलाई� मेरो मािनसहरू मध्ये पुरस्कार िदएँ। उसले ती सबै चीजहरू बिलया मािनसहरूसगँ बाँड्नेछ। म उसैको लािग यो कुरा गिररहेछु 
िकनभने उसले मािनसहरूको लािग आफ्नो जीवन अप�ण गयार् अिन मयार्। मािनसहरूले भने उ एक अपराधी िथयो। तर वास्तवमा के िथयो भने उसले अन्य 
सबैका पापहरू स्वयंले बोक्यो। अिन जोसगँ पापहरू छन् ती मािनसहरूकै लािग बोल्यो।”
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